
  

 

ST. ALOYSIUS PARISH 
382 ONDERDONK AVE.,  

RIDGEWOOD, NY 11385-1399 
(718) 821-0231  Fax (718) 628-7304 

E-MAIL: saloysius@nyc.rr.com     WEB ADDRESS: www.saloysius.org  
PARISH WELCOME: We welcome all newcomers to our family. Always feel free to join us in our liturgies and  
programs. Please come to the rectory office to register as a parishioner so we can share more fully with you about our 
parish life. We urge all parishioners to make known to us their sick and shut-ins in order that they may receive the 
Sacraments. 

SCHEDULE OF MASSES 
Saturday -  9:00 a.m. - English 
 5:30 p.m. - (Sunday’s Vigil Mass) 
 
 Sunday -   8:00 a.m. -  English 
  9:30 a.m. -  Polish  
                       11:00 a.m. - English 
                       12:30 p.m.- Spanish 
  7:00 p.m. - Polish 
 
Weekdays  -  Monday 9:00 am  -  English 
  7:00 pm  -  Polish 
 Tuesday 9:00 am  -  English 
  7:00 pm  -  Spanish 
  Wednesday 9:00 am  -  English 
  7:00 pm  -  Polish 
  Thursday 9:00 am  -  English 
  7:00 pm  -  Spanish 
 Friday 9:00 am  -  English 
  7:00 pm  -  Polish 

Rev. George Poltorak SAC, Pastor 
 

Rev. Mariusz Piątkowski, SAC  Parochial Vicar 
 
 

SCHOOL - NOTRE DAME CATHOLIC ACADEMY 
  
RELIGIOUS EDUCATION 718-821-0231 
   

DIRECTOR OF MUSIC— ORGANIST 
Mr. Stanley Paszkowski   -     917-767-2751 
 

Holy Day Of Obligation - See Bulletin 
 

RECTORY OFFICE HOURS - Secretary available for ordinary services to our people (Mass Cards, Baptism Certificates, 
etc.)  Monday to Friday 10:00 AM - 2:00 PM AND 5:00 PM - 6:00 PM.  NO EVENING OFFICE HOURS, ONLY 
INDIVIDUAL APPOINTMENTS WITH A PRIEST CAN BE MADE VIA PHONE AT A TIME MUTUALLY  
CONVENIENT TO BOTH. 
 
SACRAMENT OF BAPTISM - are held on the 2nd and 4th Sunday of the month. Please call Rectory at least 2 months in 
advance. Letters of recommendation necessary for Godparents, must be confirmed and practicing Catholics in good 
standing. INSTRUCTIONS FOR PARENTS PRIOR TO BAPTISM ARE OBLIGATORY. 
 
SACRAMENT OF MARRIAGE - Arrangements must be made at least six months in advance. Please call for an 
appointment with a Priest. For Pre-Cana information web-site: www.pre-cana.org 
 
CONFESSIONS - Saturdays 5:00 p.m. (English, Polish and Spanish) First Friday before every Mass and by request 
 
EVERY WEDNESDAY AFTER THE MASS OUR LADY OF PERPETUAL HELP NOVENA. 
 
DIVINE MERCY CHAPLET: every Friday after 9:00am Mass 

Notre Dame Catholic Academy of Ridgewood 
62-22 61st Street,  Ridgewood, New York 11385 
(718) 821-2221   www.notredamecatholicacademy.org  

 
FIFTH  SUNDAY OF LENT 

 

MARCH 17, 2024 
 

  “The hour has come for the Son  
of Man to be glorified…”                                              

 
                                  John 12:23 
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SUNDAY - MARCH 17 
FIFTH SUNDAY OF LENT 

  

 8:00AM -  FOR ALL THE PEOPLE OF THE PARISH 
  
9:30AM -  V  JÓZEF I KAZIMIERA SZEPIETOWSCY                 
                            
11:00AM - V DARIUS M. MANDRANG - Sto Nino Group                                                                                                                                    
 
12:30PM -  POR LAS ALMAS EN PURGATORIO 
 
  7:00PM -  V WŁADYSŁAW SOWIŃSKI - od Rodziny 

 

MONDAY - MARCH 18 
  9:00AM - V MILA JESENA SMITH - Cristina Torres 
 

10:30AM -    
 
   7:00PM  -  V ŁUKASZ NIEPOKÓJ -  od Rodziców  

 

 

TUESDAY -  MARCH 19 
SAINT JOSEPH, SPOUSE OF THE  

BLESSED VIRGIN MARY 
  9:00AM -  V RAYMOND ZABALA - Marcella Donnelly 
 

10:30AM -   
 

   7:00PM  -  
 

  8:00PM -  A DIOS POR PRONTA RECUPERACIÓN Y  
                                              TRANQUILIDAD ESPIRITUAL 

 

WEDNESDAY - MARCH 20 

   9:00AM - V GEORGE CONCERT - Concert Family  
 

   7:00PM - V  BOGDAN ROTYŃSKI    
 

THURSDAY - MARCH 21 

 9:00AM - V VICTORIA VILLAFUERTE -  Leonida Lugares 
 
 7:00PM -  

 

FRIDAY - MARCH 22 

 9:00AM - V DANIEL ZAMORA DEATH ANNIVERSARY -  
                                                                              Corazon Zamora                                   

  

7:00PM - V BARABARA ANASTAZJA GOCŁOWSKA, AND 
                     MARIANNA KAPUŚNIAK -   od Dzieci 

 

SATURDAY - MARCH 23 
  

9:00AM - V  VICTORIA VILLAFUERTE - Cabuhat-Fernandez  
                                                                                              Familly  

5:30PM -    
   

SUNDAY - MARCH  24 
PALM SUNDAY OF THE PASSION OF THE LORD 

  

 8:00AM -   FOR ALL THE PEOPLE OF THE PARISH 

 

 9:30AM -  V  GENOWEFA JANAS  -  od Córki z Rodziną 

 
11:00AM - V SOFIA  AND ALEJO DIMATULAC JR -  Al &       
                                                                                 Linda Dimatulac                    

12:30PM -  V BULMARO SANCHEZ - Sus Hermanos 
 
 

  7:00PM - V PIOTR BRZOZOWSKI 
 

PRAY FOR THE SICK 

Milagros Sorriano, Sherril Thrasher, Lucille Leirer, Ruth Lowe, Lucy 
Pecorella, Josef Schmidt Jr., Maria Klesin, Christian Ibe, Jocelyn Ibe,  
Filomena Cabahug, James Leung,  Judy Bonn, Stephen Suida, Graziella 
Avarino, Anna Gandalfo, Pina Angello, Susana Morales, Juan Antonio 
Perez, Anatina Maria Vargas, Evarista Baluyut, Hilario Bulosan, Marianita 
Idica, Guillermina Rubio, Lydie Matunog, Raymond Reyes, Maria Cristina 
Lafortesa,  Darwin Pabico, Eva Rose Mahler, Salvatore Pugliese,, Johnny 
Cabuhat,  Fred Fernandez, Fely Ibe, Ricardo Ibe, Albert Giullom.,  
Manolito D’ Leon, Merlinda Nanez., Eduard Maravilla, Sonia , Salvador 
Nazario,  Anita Casapao, Fely Pacho, Patricia Zamora Magnaye, Dulce 
Amor  R. Cruz, and Marlon Baluyut, Lorena Moreno, and Pilar Mariano 
Gamboa. 

Please remember all the sick and homebound in your prayers. 

SUNDAY REFLECTION 
Today’s readings are a precursor to 
Palm Sunday. We are saying it 
doesn’t end well, but we know 
that’s not the real end, but it’s still 
hard. It’s hard to go through. It’s 
hard to think about. And if it’s 
hard for us to go through, it was 
way harder for Jesus. And he 
knows the bad end is not the real end. 
He knows the time is coming. He 
knows it won’t be fun, but it is 

necessary. He knows this is the purpose. “Unless a grain of 
wheat falls to the ground and dies, it remains just a grain of 
wheat; but if it dies, it produces much fruit.” He has to die to be 
resurrected. There has to be a Palm Sunday for there to be an 
Easter. Because Jesus died and went to heaven, we all have the 
possibility of heaven when we die. “Whoever serves me must 
follow me, and where I am, there also will my servant be.” 
Besides being fifth Sunday of Lent, today is also St. Patrick’s 
Day. And St. Patrick is a good role model for the message to-
day as well, “whoever serves me must follow me.” St. Patrick 
was said to have taught about the Trinity using the Irish sham-
rock and left us a beautiful prayer about following Jesus: 
Christ with me, Christ before me, Christ behind me,  
Christ in me, 
Christ beneath me, Christ above me, Christ on my right,  
Christ on my left, 
Christ when I lie down, Christ when I sit down, Christ when I 
arise, Christ in the heart of every man who thinks of me, Christ 
in the mouth of everyone who speaks of me, Christ in every 
eye that sees me, Christ in every ear that hears me. 

Solemnity of St. Joseph, husband of Mary (March 19) 
 

St. Joseph, the spouse of the Blessed 
Virgin Mary and the foster-father of Je-
sus, was probably born in Bethlehem and 
probably died in Nazareth. His important 
mission in God's plan of salvation was 
"to legally insert Jesus Christ into the 
line of David from whom, according to 
the prophets, the Messiah would be born, 
and to act as his father and guardian". 

Most of our information about St. Joseph comes from the open-
ing two chapters of St. Matthew's Gospel. No words of his are 
recorded in the Gospels; he was the "silent" man. We find no 
devotion to St. Joseph in the early Church. It was the will of 
God that the Virgin Birth of Our Lord be first firmly impressed 
upon the minds of the faithful. He was later venerated by the 
great saints of the Middle Ages. Pius IX (1870) declared him 
patron and protector of the universal family of the Church. The 
solemn Mass in honor of St. Jospeh will be offered at 9.00am. 
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Godziny urzędowania biura parafialnego: 
 

Wtorek – Piątek 10.00am – 2.00pm; 5.00pm – 6.00pm; oraz po 
mszach św. wieczorem u księdza dyżurującego czyli: poniedziałek, 
środa i piątek, po godzinie 19.30! Inne godziny po uprzednio 
ustalonym telefonicznie spotkaniu. Prosimy respektować powyższe 
ustalenia w naszej parafii! Biuro zamknięte w poniedziałek i 
sobotę.   
 

Ślub – prosimy zgłaszać jak najszybciej, na 6 miesięcy przed 
planowaną datą. Jest to wymagane prawem. 
 

Chrzty – po uprzednim ustaleniu z duszpasterzem. Przy 
planowaniu prosimy o przyniesienie oryginalnej metryki urodzin 
dziecka; Rodzice Chrzestni muszą spełniać poniższe wymogi: 
minimum 16 lat, po sakramencie bierzmowania, praktykujący 
katolicy, małżonkowie muszą być po ślubie kościelnym; w 
przypadku osób spoza parafii – zaświadczenie dla Rodziców Chrzestnych. 

Duszpasterstwo Chorych  
 

Jeśli masz osobę chorą w rodzinie, zgłoś ją do księdza. Służymy 
opieką duszpasterską i sakramentami chorych w kościele i poprzez 
odwiedziny w domach i szpitalach. Jest to ważny element troski o 
naszych bliskich. 
Wezwanie do umierających – o każdej porze.  
 

Nabożeństwa 
 

Nowenna do Matki Bożej Nieustającej Pomocy w każdą środę po 
mszy wieczornej; 
Pierwszy Piątek miesiąca – spowiedź od 18.30, nabożeństwo do 
Serca Pana Jezusa po mszy świętej wieczornej. 

LENT 2024 
OUR LENTEN SCHEDULE: 
 

Fridays of Lent – Stations of the Cross following 
morning Holy Mass at 9.00am 
Come and walk with Jesus in His was of the cross.  

OFIARY WIELKANOCNE 
 

Przy wyjściu z kościoła mogą Państwo znaleźć następujące 
koperty na ofiary na Wielkanoc: 
 

1. Koperta na ofiarę na kwiaty – można podać imiona i 
nazwiska swoich bliskich ku pamięci których składana 
jest ofiara 

2. Koperta na intencje mszalne na Wielkanoc – w tych 
intencjach odprawiamy wszystkie msze święte 
wielkanocne 

3. Ofiara na dar dla kościoła – jak zwykle ofiara, która w 
całości pozostaje w naszym kościele i pomaga nam w 
wydatkach utrzymania kościoła takich jak 
ubezpieczenie czy ogrzewanie w sezonie zimowym. (ta 
ofiara zbierana jest w 5 Niedzielę Wielkiego Postu. 

Bóg zapłać za każą ofiarę! 

OUR GOAL OF 2024 ACA is:  
 
$36,000.00 of which 8 households made a pledge of 
$1,314.00 and donated $780.00.  
Thank you. Please participate in our Annual Catholic 
Appeal and donate with generosity. God bless.! 

YOUR DONATION MATTERS 
 
 

In the back of the church you can find envelopes for the 
following donations: 
 
1. Easter Flowers – donation for flowers for   Easter’ 24, 

in memory of our loved ones; 
2. Easter Masses – donation for the Novena of Masses 

offered on Easter Vigil and Easter Sunday in the in-
tensions presented by You and your Family 

3. Easter Gift to the Church – donation that go directly 
to our church this easter to help us maintain our 
church and meet our fiscal responsibilities such as 
insurance and heating. 

 

Thank you for every sacrifice you make.  
God bless! 

RECONCILIATION MONDAY  
 

Confession will be 
offered in all 
Parishes throughout the 
entire Archdiocese of 
New York, Diocese of 
Brooklyn, and the Diocese 
of Rockville Centre 
on Monday, March 25, 
2024, from 2:00 p.m. to 

4:00 p.m. and 6:00 p.m. to 8:00 p.m. in preparation for 
Easter.Come and renew your covenant with the Lord.  

HOLY THURSDAY 
7:00PM – Mass of the Lord’s Supper (Church will be open 
until 10.00pm) 
 

GOOD FRIDAY 
3:00pm – Good Friday Service (English) 
6:00pm – Good Friday Service (Spanish) 
8:00pm – Good Friday Service (Polish) 
 

HOLY SATURDAY 
EASTER VIGIL 
  7:00pm – EASTER VIGIL MASS 
 

EASTER SUNDAY 
6:30am – Sunrise Mass (Polish) 
  (NO 8.00am MASS) 
 9:30am – Polish 
11:00am – English 
12:30pm – Spanish 
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Świeca wotywna do Matki Bożej 
Częstochowskiej płonie przez cały rok jako 
wotum dziękczynne od Rodziny Ryszarda i 

Wiesławy Dąbrowskich  
05-01-2023 do 04-30-2024. Bóg zapłać!  

5 NIEDZIELA WIELKIEGO POSTU ROKU B 
  

Czytania liturgiczne: 
  
1 czytanie: Z księgi Jeremiasza 31, 31-34; 
2 czytanie: Z listu do Hebrajczyków 5, 7-9; 
Ewangelia: w/g św. Jana 12, 20-33; 

Rozważanie: 
Dzisiejszy świat zdominowany jest 
przez sukces. Jest on niczym 
sprężyna napędzająca życie i naszą 
codzienność. Nieraz za wszelką 
cenę dążymy, by osiągnąć sukces. 
Szkoda tylko, że często dokonuje 
się to kosztem drugiego człowieka. 
W swojej szkole życia Mistrz z 
Nazaretu akcentuje nie sukces, 
lecz ofiarę.  

Ofiara jest niczym ewangeliczne ziarno, które obumierając, 
przynosi plon i pożytek.  
Chrystus ukrzyżowany uczy nas, czym jest ofiara dla 
drugiego człowieka. Tę lekcję zapoczątkowuje w  
Wieczerniku. Zaprasza nas do tego, by swoje życie 
ofiarować innym. 
Dlaczego Bóg oczekuje od nas ofiary? I to ofiary nie z tego, 
co posiadamy, czym dysponujemy, ale ofiary z naszego 
serca. Istotę ofiary określa dar dla drugiego. Człowiek, 
zamiast koncentrować się na sobie i żyć dla siebie - do czego 
nieustannie wzywa nas świat nastawiony na konsumpcję - 
decyduje się na to, aby żyć, cierpieć i umierać za kogoś. I 
wtedy ten, kogo kocha, jest dla niego ważniejszy niż on sam. 
,,Nikt nie ma większej miłości od tej, gdy ktoś życie swoje 
oddaje za przyjaciół swoich” (J 15, 13). Służba Bogu i 
ludziom jest ofiarą miłą Panu, ponieważ wtedy nasze serce 
staje się podobne do Jego Serca. 
Pan Jezus, cierpiąc i umierając za nas, uczy nas ofiary. Owej 
ewangelicznej tajemnicy obumierającego ziarna. Abyśmy 
pamiętali, czym jest ofiara, swoją ofiarę życia utrwalił pod 
znakami Chleba i Wina. ,,Bierzcie i jedzcie...”. W Wieczer-
niku rozdał siebie i nieustannie sie-bie rozdaje. ,,Bierzcie...”. 
Rozdał siebie do końca. Rozdał swój czas do ostatniej sekun-
dy, rozdał swoje siły do ostatniego uderzenia serca, rozdał 
swoje życie do ostatniej kropli krwi. ,,Bierzcie...”. A kiedy 
rozdał, powiedział: ,,To czyńcie na moją pamiątkę!” ( Łk 22, 19). 
Zadanie ucznia Chrystusa to służyć i ofiarować się drugiemu 
w darze serca. Eucharystia zapala nas do tego, aby z 
gotowością i oddaniem służyć Bogu i bliźnim.  

PONIEDZIAŁEK POJEDNANIA 
W tym roku we 
wszystkich kościołach 
diecezji Nowy Jork, 
Brooklyn i Queens 
oraz Rockville Center 
(Long Island) będzie 
okazja do spowiedzi 
2.00pm – 4.00pm oraz 
6.00pm do 8.00pm.  
To też będzie ostatnia 

okazja do spowiedzi w naszej parafii. Odnówmy nasze 
przymierze z Bogiem. 

WIELKI POST 
 
Piątki Wielkiego Postu – Droga Krzyżowa po Mszy 
świętej o godz. 7.00pm 
Niedziele Wielkiego Postu – Nabożeństwo Gorzkich Żali 
o godz. 6.15pm 
REKOLEKCJE WIELKOPOSTNE – rozpoczną się w 5 
niedzielę Wielkiego Postu, t.j. 17 marca i poprowadzi je 
Ojciec Mieczysław Wilk, franciszkanin. 
Poniedziałek – 18 marca oraz wtorek 19 marca: 
10.30am – Msza św. z nauką rekolekcyjną i okazją do 
spowiedzi 
6.30pm – spowiedź a po niej Msza św. o 7.00pm 

CEL APELU 2024 - $36,000.00 
8 rodzin złożyło obietnicę $1,314.00 z czego 
$780.00 już dotarło na konto Apelu. Prosimy o 
ofiarność. Bóg zapłać.  

UROCZYSTOŚĆ ŚW. JÓZEFA 
 
Uroczystość Św. Józefa 
przypada na wtorek, 19 marca. 
Z tej racji Msza święta ku czci 
Św. Józefa będzie odprawiona 
po polsku na zakończenie 
rekolekcji, 19 marca o 7.00pm.  

Zapraszamy by oddać nasze rodziny, szczególnie 
naszych ojców w opiekę Św. Józefa.  

WIELKI TYDZIEŃ MĘKI PAŃSKIEJ I WIELKANOC 
 
Wielki Czwartek 
Msza Wieczerzy 
Pańskiej – 7.00pm 
(Trójjęzyczna) 
Adoracja w Ciemnicy – 
do 10.00pm 
 

Wielki Piątek  
Liturgia Męki Pańskiej 8.00pm 
Wielka Sobota  
Poświęcenie pokarmów w kościele: 
11.00am, 11.30am, 12.00noon, 12.30pm 
Wigilia Paschalna – 7.00pm - Trójjęzyczna 
Wielkanoc  
Resurekcje – 6.30am 
9.30am – Msza Wielkanocna po polsku 
UWAGA: w Wielkanoc nie ma Mszy wieczornej o 7.00pm! 
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ApOSTOLADO HISpANO   
MARzO 17 DEL 2024 

QUINTO  DOMINgO  DE CUARESMA 

Hoy escuchamos un 
pasaje evangélico 
cuyas palabras —de 
la mano del discípu-
lo amado— debie-
ron transmitir un 
fuerte coraje en el 
camino de la fe du-
rante las persecu-

ciones que sufrieron los primeros cristianos. En aquellos 
días de las fiestas judías, algunos griegos acudieron a Je-
rusalén para rendir culto y quisieron ver a Jesús. Pidieron 
ayuda a los discípulos. 

“Ver a Jesús” no significa simplemente mirarle, cosa que 
probablemente pretendían aquellos griegos. “Ver a Jesús” 
es entrar totalmente en su modo de pensar; significa en-
tender por qué Él tenía que sufrir y morir para resucitar. 
Como el grano de trigo, Jesucristo tiene que dejarlo todo, 
incluso su propia vida, para poder traer vida para Él y 
para muchos otros. 

Si no captamos esto como el núcleo de la vida de Cristo, 
entonces no le hemos visto realmente. En palabras de san 
Atanasio, sólo podemos ver a Jesús a través de la muerte 
mediante la Cruz con la cual Él trae muchos frutos para 
todos los siglos. “Ver a Jesús” quiere decir rendirse ante 
una inmerecida muerte que trae los dones de la fe y de la 
salvación para la humanidad. Mahatma Gandhi refleja la 
misma idea diciendo que «el mejor camino para encon-
trarse con uno mismo es perderse en el servicio a los de-
más». 

Las palabras de Jesús recuerdan a sus discípulos que de-
ben seguir sus pasos, incluso hasta la muerte. El grano, 
por supuesto, realmente no muere, sino que se transforma 
en algo completamente nuevo: raíces, hojas y frutos (la 
Pascua). De manera similar, la oruga deja de ser oruga 
para transformarse en algo distinto —y a la vez— fre-
cuentemente mucho más bonito (una mariposa). 

Y, si nosotros queremos “ver a Jesús”, tenemos que andar 
su camino. «Si alguno me sirve, que me siga, y donde yo 
esté, allí estará también mi servidor».  
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INFORMACIÓN DE SAN ALOYSIUS 
 

BAUTISMO. Por favor traer el Acta de Nacimiento del niño. Padrinos deben ser católicos practicantes y traer la carta de su parroquia.  
MATRIMONIO. Por favor habla con el Padre Mario 6 meses antes.  QUINCEAÑERAS Y TRES AÑOS: con reservación de un mes.  
UNCIÓN DE ENFERMOS: Si tiene emergencia llame a la oficina.  SACRAMENTO DE LA RECONCILIACIÓN. Las confesiones (español) los jueves de  
6:30 pm a 7:00 pm.  
LA MISA DOMINICAL: 12:30 pm; LOS MARTES Y JUEVES: 7:00 pm.                 OFICINA EN ESPAÑOL: los martes y  los  jueves;  Tel. (718) 821-0231 

Colectas especiales de la Pascua de  
Resurrección: 

Siempre apreciamos la generosidad de nuestros feligreses en 
época de la Pascua que siempre nos permite preparar la iglesia 
para las celebraciones y nos ayuda a compensar los gastos. 
Los siguientes sobres se pueden encontrar en la parte trasera 
de la iglesia. 
 
EASTER FLOWERS – para que nuestra iglesia luzca her-
mosa durante la Pascua; 

EASTER MASS REMEMBRANCE – recordamos a nues-
tros seres queridos en todas nuestras Misas de la Pascua; 
 
MY EASTER GIFT TO MY CHURCH – para compensar 
los gastos. 

NUESTRA META DE ACA 2024 es:  

$36,000.00 de los cuales 8 hogares hicieron una pro-
mesa de $1,314.00 y donaron $780.00. Gracias.  
Participe en nuestra Campaña Católica Anual y done 
con generosidad. Dios los bendiga. 

Lunes: Dn 13:1-9, 15-17, 19-30, 33-62  
Martes: 2 Sm 7:4-5a, 12-14a, 16/Rom 4:13, 16-18, 

22/Mt 1:16, 18-21, 24a  
Miércoles: Dn 3:14-20, 91-92, 95/Jn 8:31-42  
Jueves: Gn 17:3-9/Jn 8:51-59  

Viernes: Jer 20:10-13/Jn 10:31-42  
Sábado: Ez 37:21-28/Jn 11:45-56  

Domingo: Mk 11:1-10 or Jn 12:12-16 (37)/Is 50:4-7/
Phil 2:6-11/Mk 14:1—15:47  




